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 ملخصال

يكثر استخدامها في  انلتلتمثل حروف الجر وأدوات الربط قسمين من اقسام الكلام في اللغة العبرية، وا         

يمر القارئ على هذه الأدوات ويفهمها بلغته الخاصة، لكن في كثير من فقد ا الاهمية البحثية. ماللغة ويندر إيلائه

 الاحيان يكون لهذه الأدوات بعد لغوي واسع في الحقلين النحوي والدلالي، إذ ما قورنت باستخداماتها المتعددة.  

من جانبين: الجانب حتى( ذات الوظائف المزدوجة في اللغة العبرية עד( )الأداة ) ا البحثلذا فقد تناول هذ       

الاول هو الوظيفة النحوية لهذه المفردة بوصفها حرف جر )تربط الأفعال بالأسماء أو الاسماء بالأسماء( وأداة 

ربط )لربط التراكيب اللغوية، الجمل او الوحدات النحوية(، أما الجانب الثاني هو الحقل الدلالي، حيث تمثل هذه 

معان، ودخلت في الكثير من التراكيب اللغوية والعبارات الاصطلاحية، المفردة اسم ذات لها الكثير من ال

حتى( قد مرت بتطورات لغوية كبيرة حيث עד( )وبشكل عام فإن معناها يفيد الغاية. من الواضح أن المفردة )

 وردت في العديد من الآيات التوراتية وكذلك في عبرية الميشناه، ولها تفسيرات لغوية مختلفة، ودخلت في

 العبرية الحديثة في تعابير وتراكيب لغوية متباينة.

العديد من الشواهد التي تعود لمراحل مختلفة في اللغة العبرية  بحثال اوبناء على ما تقدم فقد شمل هذ      

حيثما وردت في النصوص التوراتية والتلمودية، في الادب والصحافة والتي تبين الاستخدامات المتعددة لهذه 

 فضلاً عن تصنيف معانيها. الاداة،

 التطورات اللغوية.  –الوظيفة الدلالية  –الوظيفة النحوية  –الكلمات المفتاحية: الاداة حتى في اللغة العبرية 
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Abstract: 

         Prepositions and linking tools represent two sections of speech  in Hebrew language, 

which are frequently used in the language but have little research important. The reader may pass 

these tools and understands them in his language, but in many cases these tools have a wide 

linguistic dimension in both of linguistic and semantic fields as if they are compared to their 

multiple uses. 

       This research studied the tool (until)- which has dual function in Hebrew -from two 

sides, the first is the grammatical function of this tool as prepositions (links verbs with nouns or 

nouns with nouns), and a linking tool (to connect the linguistic structures, sentences or the 

linguistic units). the second is the semantic field since this tool represent a noun that has lost of 

meaning, and entered into many linguistic structures and idioms, in general, its meaning is (the 

end.) 

      Its clear that the prepositions (until) has undergone major linguistic development where 

it is found in many biblical verses as well as in the Mishnaic Hebrew, and it has different 

linguistic interpretations, and has entered modern Hebrew in different linguistic expressions and 

compositions. 

        This research included many evidence from various stages of the Hebrew language as 

mentioned in the biblical and Talmudic texts, in literature and the press, which show the multiple 

uses of this tool, as well as the classification of its meanings. 

 

Key words: The Prepositions until in Hebrew language - Syntactic Function - Semantic 

Function - Linguistic developments. 
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 המילה )עד(: התפקיד התחבירי והסמנטי

 מורה. חוסיין איסמעיל קאזם

 מורה. אחמד עבאס עלי

 מחלקת השפה העברית –פקולטת השפות  –אונבירסיטת בגדאד 

 

 סיכום:

את מיליות היחס והקישור מייצגות שני חלקי הדיבור של השפה העברית, שמרבים להשתמש בהן בשפה אבל אינם 

פה שלו, אבל לרוב יש מצמצמים לתת להן את החשיבות בספרות המחקר. הקורא עובר על המילות האילו ומבין אותן בש

 למילות האילו מימד לשוני רחב בשני התחומים הדקדוקי והסמנטי, בהשוואה לשימושיהן המרובים.

על כן המחקר התייחס למילית )עד( בעלת הפונקציות המוכפלות בשפה העברית משני צדדים: הראשון הוא התפקיד        

שמות העצם או שמות עצם בשמות עצם( ומילית קישור )לקשר התחבירי למילית זו כמילת יחס )מקשרת בין הפעלים ב

הצירופים הלשוניים, המשפטים או היחידות התחביריות(, וזה הצד השני הוא השדה הסמנטי, כאשר מייצגת מילה זו שם 

 עצם בעלת משמעויות רבות, ונכנסה לצירופים לשוניים וניבים רבים, ובדרך כלל, משמעותה משרתת למטרה.

ור שהמילית )עד( עברה בהתפתחויות לשוניות גדולות בעוד שהיא באה בפסוקים מקראיים רבים, וגם בתלמוד, בר      

 ויש לה פרשנויות לשוניות שונות, ונכנסה בביטויים וצירופים לשוניים שונים בעברית החדשה.

כפי שצוין בטקסטים בהתבסס על האמור לעיל, המחקר כלל דוגמאות רבות משלבים שונים בשפה העברית,       

 המקראיים והתלמודיים, בספרות ובעיתונות, המראים את השימושים המרובים במילית זה, בנוסף לסיווג משמעויותיה.

 ההתפתחויות הלשוניות. -התפקיד הסמנטי  -התפקיד התחבירי  –מילות מפתח: המיליה עד בעברית 

 

 מטרות המחקר:

מטרת המחקר העיקרית לגילוי את התפקידים של המילה )עד(, ולשפוך את האור על השינויים החלים על המילה )עד( 

 התחביריים והסמנטים, לקבוע ולהגדיר את המשמעוית של המילה )עד(. 

 חשיבות המחקר: 

, נפוצה בעברית בדרך חשיבותו של המחקר נובעת מכך לתת את המשמעות המתאימה למילה )עד( כמילת )יחס וקישור(

כלל ולהבחין את הפונקציות שממלאת לאורך כל הזמן בשלבי העברית ולהגדיר את סיבות גילגול המשמעות של המילה 

 הנדונה.

 שיטת המחקר:

המחקר מסתמך על ניתוח מספר גדול מהדוגמאת מן התנ''ך, התלמוד, הספרות, והחדשות באתרי האינטרנט, לזהוי את 

ים והסימנטיים של המילה )עד(, ולפעמים יש יותר מדוגמה כדי להבליט את השינוי במשמעות התפקידים התחבירי

 מבחינה סמנטית.

 מבוא:

הלשון מורכבת ממילים, כדי להביע על דבר מסוים, משתמשים בחלקי הדיבור שהם )שמות עצם, פעלים, תאורים, 

 תוארי פועל, מילת יחס ומילות קישור(:
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מקשרות )מחברות( בין פעלים לבין שמות עצם, לדוגמה: "השתמש בעט", או בין שמות עצם מילות יחס: מילות היחס 

לשמות עצם אחרים, לדוגמה: "המחשב של אימא". דוגמות: )על, ב־, מן, מ־, אל, ל, לפני(. את מילות היחס אפשר 

 בו, בך, בהם(. -עליך, עלינו; ב  -להטות בנופים השונים )על 

ישור מקשרות בין צירופים, בין משפטים או בין יחידות תחביריות גדולות יותר. דוגמות: )ו' מילות קישור: מילות הק

החיבור, אשר, לכן, לפיכך, כי, ש, מפני ש, אם, לדוגמה: "התיקים נמכרים בזול כי זו מכירת סוף העונה". אי אפשר 

 היחס. להטות את מילות הקישור בגופים השונים. סימן זה מבדיל ביניהן לבין מילות

 מילות תוכן ומילות תפקוד

 כל חלקי הדיבור שהוזכרו לעיל נחלקים לשני סוגים עיקריים: מילות תוכן ומילות תפקוד: 

מילות התוכן )המילים( מספרות את התוכן העיקרי במשפט. קבוצה זו כוללת שמות עצם, פעלים, תארים ותוארי פועל. 

ן מילים רבות, ונוספות להן מילים חדשות כל הזמן וכמו: )משיבון, קבוצות מילים אלה הן גדולות ומתרחבות: יש בה

 פקסס, לשדרג(. 

מילות התפקוד )המיליות( מקשרות בין מילות התוכן, מתייחסות אליהן או מחליפות אותן, והן כוללות: מילות יחס, 

לות שאלה )מי, מתי(. מילות מילות קישור, כמתים )כל, רוב(, שמות מספר )חמישה, עשירי(, כינויים )הוא, אלה( ומי

 התפקוד החשובות ביותר הן מילות היחס ומילות הקישור. 

 

 חלקי הדיבור מול חלקי המשפט: 

בתוך משפט המילים מקבלות תפקידים נוספים: הפועל, בתוך משפט יכול להיות נשוא, שם העצם בתוך משפט יכול 

 להיות נושא או משלים פועל )מושא( וכו'. 

אפשר לזהות לפי תכונות קבועות של המילה, אך בלי משפט אי יאפשר לקבוע למילה את התפקיד  את חלק הדיבור

התחבירי. "נושא", "נשוא", "מושא" קיימים רק אם יש משפט. הסביבה של המשפט יוצרת תפקיד תחבירי. לכן, יש 

 .(.180-185, עמ' 2006להבדיל בין חלקי הדיבור לבין התפקידים בניתוח התחבירי )שרה לפיקין, 

 

 התפקידים התחביריים של המילה עד:

עד: מילת יחס, קיימת בשפות השמייות )האכדית, האוגרתית, והארמית(, ובצורת הנטייה בספרות גם )עָדַי, עָדֶיךָ וכ'( 

 ויש לה תפקידים תחביריים רבים:

 מילת יחס: -1

בוּ שָם" )בראשית: מה, לד-מילה לציון הגבול האחרון במקום שלשם הגיע או יגיע דבר -א וגמה: "וַיָבֹאוּ עַד חָרָן וַיֵּשְׁ

י שַעַר הַמֶלֶךְ" )אסתר ד ב(. נֵּ  יא, לא(, "וַיָבוֹא עַד לִפְׁ

לאֹ תוֹתִירוּ מִמֶנּוּ עַד בֹקֶר" )שמות: יב, י(,  -ב מילה לציון גבול הזמן המועד האחרון לעניין מסוים, לדוגמה: "וְׁ

פִלַת הַשַחַר, עַד  בנובמבר כי הכינוס נדחה עד  15-חֲצוֹת" )משנה: ברכות: ד, א(. "העיתון "אלראי אליום" דיווח ב"תְׁ

 (.www.news1.co.il/Archive/003-D-107436-00.html 17/11/2015להודעה חדשה" )תאריך: 

בָ  -ג מֶרֶת עַד אַרְׁ מִשְׁ הָיָה לָכֶם לְׁ עָה עָשָר יוֹם לַחֹדֶש הַזֶה" מילה לציון הגבול למניין או כמות מסוימת, לדוגמה: "וְׁ

-www.ynet.co.il/articles/0,7340,L 29.04.15" )פורסם:  18)שמות: יב, ו(, "טיפולי שיניים חינם עד גיל 

4651703,00.html שקלים"  1,500(, "עולים כיתה: סמארטפונים עד 
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 (.10.08.18www.ynet.co.il/articles/0,7340,L-5325637,00.htmlפורסם: )

לֹשֶת יָמִים עַד  -ד בוּ שָם שְׁ מילה לציון הגבול לפעולה שנסתיימה או למטרה מסוימת להשגת התכלית, לדוגמה: "וַיֵּשְׁ

דִיל" )שמואל א: כ, מא(, "וַיִדֹם הַשֶמֶ  הוּ עַד דָוִד הִגְׁ עֵּ כּוּ אִיש אֶת רֵּ פִים" )יהושע: ב, כב(, "וַיִבְׁ חַ עָמָדשָבוּ הָרֹדְׁ יָרֵּ עַד  ש וְׁ

בָיו" )יהושע: י, יג(.  יִקֹם גּוֹי אֹיְׁ

זֶה בָא" )איוב: א, יח( )  -ה ר וְׁ דַבֵּ מילה לציון המשך הזמן במשמעות )עוֹד, עדיין, במשך הזמן(, לדוגמה: "עד זֶה מְׁ

 .(.1873, עמ' 1967א' אבן שושן, 

י הַכִּכָּ  -ו עָרֵּ לוֹט יָשַב בְׁ דֹם" )בראשית: יג, יב(.מילה במשמעות )אצל, קרוב ל(, לדוגמה: "וְׁ  ר וַיֶאֱהַל עַד סְׁ

פִלָה עָדֶיךָ כָּל בָשָר יָבֹאוּ" )תהילים: סה,  -ז עַ תְׁ  (.3מילה המציינת למילת היחס )אל(, לדוגמה: "שֹמֵּ

מילת שאלה, כשמצרפת למילת השאלה )מתי(, משמשת לציון הזמן, לדוגמה: "עד מתי אפשר לתת שן שתן  -ח

 .(.   140, עמ' 1999כרה לפתע נחמה" )סוזנה קמחי, אלונה קמחי, חולים? נז-בקופת

נוֹ,  -ט שוּתֶלַח בְׁ נוֹ וְׁ זָבָד בְׁ עָד( השם נזכר בתנ"ך פעם אחת בלבד "וְׁ רכיב של מילים להבעת גודל עצום, לדוגמה: )אַלְׁ

י שֵּ עָד; וַהֲרָגוּם, אַנְׁ אֶלְׁ זֶר וְׁ עֵּ דוּ,-וְׁ נֵּיהֶם." )דברי הימים א: ז, כא(. כפי שנאמר השם -לָקַחַת אֶת גַת הַנּוֹלָדִים בָאָרֶץ, כִּי יָרְׁ מִקְׁ

היה מבני אפרים, דהיינו מנכדי יוסף. מקובל לפרש את השם כשם תאופורי כלומר )כלול בו שם או כינוי של האל( בעל 

הדקדוקית  שני רכיבים: "אל + עד", כנראה הפרשנות הפשוטה היא לתת לרכיב "עד" משמעות "נִצַח". אבל הבעייה

עָד" מנוקד בקמץ. ואילו המילה "עַד" )נצח( מנוקדת בפתח.  מקשה את ההבנה הזאת: השם "אַלְׁ

עָד", החוקרים הציעו:  אז איך ניתן לפרש את הרכיב "עָד" בשם "אֶלְׁ

" או עַד מן השורש )עו"ד(, שממנו גם את המילה "עד", עָד ועד בדומה לגר וגר. אם כך משמעות אלעד היא "האל העיד -

 "האל עד".

 /(.hebrew-academy.org.ilעד מן השורש )עד"י(, "עָדִי" הוא תכשיט והפועל "עָדָה" משמעותו "התקשטי" )עד -

צַח". כך מנוקד  עָד", יש כמה שמות תאופוריים אחרים שמיכלים הרכיב השני )עד( בפתח במשמע "נְׁ לעומת השם "אֶלְׁ

הקרוב כל  -מקובל לנקד גם שמות מחודשים כגון "עַמִיעַד". לִיעַד ואפילו אַלִיעַד השם "אָבִַיעַד" שמקורו בישעיהו. וכך 

עָד.  כך לאֶלְׁ

י עַד רֵּ צוּ הַרְׁ פֹצְׁ ר גּוֹיִם וַיִתְׁ מֹדֶד אֶרֶץ רָאָה וַיַתֵּ שַחוּ  גם כן הרכיב "הררי עַד" במשמעות "הרים גבוהים מאוד": "עָמַד וַיְׁ

עוֹת עוֹלָם הֲלִיכוֹת עוֹלָ   ם לוֹ." )חבקוק: , ו(.גִּבְׁ

 בעברית בתלמוד ובמדרש )בהשאלה( כינוי הערצה לאבות האומה: )מדרש רבה שיר השירים רבה ז, מה יפו(. 

 .(.1874במשפט תמיהה, לדוגמה: "עד כאן העזת פניך ברַבךָ?" )א'. אבן שושן, שם, עמ'  -י

פָנָיו לֶאֱ  -יא ר" מילה המציימת תנאי, לדוגמה: "]וַיוּשַם[ לְׁ בָרָי וַיאֹמֶר דַבֵּ תִי דְׁ כֹל וַיאֹמֶר לאֹ אֹכַל עַד אִם דִבַרְׁ

 )בראשית: כד, לג(.

 

 מילה פותחת את המשפטים הפועליים והשמניים: -2

חַ", "עַד שיצא עָשָן לָבָן"." לִי יָרֵּ  עַד בְׁ

לדוגמה: "צחקתי למראה בפסוקית אופן: לשם תוצאה, משתמשים במילות השיעבוד )עד ש..., עד כי...(,  -3

 הליצן, עד כי דמעות נראו בעיני".
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גם פסוקית אופן תוצאה וגם פסוקית זמן עשויות לפתוח במילת השעבוד "עד ש..", ניתן להבדיל בינהן כך: בפסוקית 

אופן תוצאה הפסוקית תהיה תוצאה ישירה של מה שקרה בעיקרי, לעומת זאת בפסוקית זמן הפסוקית היא לא תוצאה של 

העיקרי, כלומר הדברים שנאמרים בה היו מתרחשים גם בלי החלק העיקרי של המשפט. לדוגמה: "עבדנו בגינה, עד 

 שכוחותינו אזלו" )אופן תוצאה(, "עבדנו בגינה, עד ששקעה השמש")זמן(.

 מילת קישור:  -4

סבור שהיא רק פוגעת  לציון הוספה או מנייה, )זאת ועוד(, לדוגמה: "עומר מתנגד למחאה. זאת ועוד, הוא -א

 בפועלים במקום לסייע להם". "עתיד פרויקט החיילים הבודדים בסכנה. כל זאת ועוד בניוזלטר השבועי"

-ניגוד או צמצום, )בעוד( לדוגמה: "בעוד אני מטלפנת להזמינו נפתחה הדלת והוא נכנס" )מילון ספיר -ב

וגרעינית עוד פחות ממה שאנחנו" )פורסם:  /(, "פוטין צריך את איראן חזקהwww.milononline.netבעוד

28/05/2018 www.maariv.co.il/news/Article .) 

לציון תוצאה, )עד ש(, לדוגמה: "בדרך כלל נדרשתי לחרוש ערימות על ערימות של דוחות של מודיס וסטנדרד  -ג

 .(.80, עמ' 2003אנד פרס, עד שמצאתי התשובה" )מייקל סטיינהרדט, 

 ד(, לדוגמה: "היכן השוטר הוא נפגע ועוד אדם נוסף".השלמה, )ועו -ד

להשוות, )בעוד ש(, לדוגמה: "כן, ידידי, אתה יותר מעשי ממני רק בזה, שאני מכיר בהכרה ברורה שאיני  -ה

מעשי ושאין כל אפשרות להגיע למטרתנו באופן 'מעשי', בעוד שאתה חושב את עצמך למעשי בהאמינך כי את מטרתנו 

 (.benyehuda.org/gordon(, יהודה לב גורדון: 1909עשי." )מתוך מכתב )"על המעשי והדמיוני" נשיג באופן מ

להסביר )ועוד(, לדוגמה: "אלא שלטענת התובעים, הגזברות מחשבת את האגרה לפי "סכום תביעה" שגוי,  -ו

טופל בהוצאה לפועל, שכולל גם את האגרה לרשות האכיפה ועוד עלויות שהצטרפו לתיק כמו ריביות בתקופה שבה 

 (.www.calcalist.co.il/local/articles 14.08.14ומחייבת את התובע בהפרש" )פורסם: 

 גוף, לדוגמה: "עד כה נסיתי להוכיח שלש טענות: א... ב... ג..." -ז

 מעבר, )עד עתה, עד כה( לדוגמה: "אבל כל השירים הללו לא נמצאו עד עתה בכתבי יד, ואין דרך לייחס לו -ח

.(, "כל מה שנאמר עד עתה הוא בבחינת הקדמה ל...", "התפרצות 163, עמ' 2004שירי חול נוספים" )שולמית אליצור, 

( "עד כה ניסינו להגדיר 19/08/18www.mako.co.il/news-israel/healthנדבקו" )פורסם: 42העכברת: עד כה 

 את...".  

)אל( הוא זה של כיוון )אל, כלפי(; ואילו עד מוקדש בעיקר  הרעיון העיקרי המבטא את מילות היחס הקודמות )ל( ו

 למיקום שהושג על אובייקט או נקודת זמן.

המילה )עד( משמשת כדי לצייון תנועה אל מרחק, לדוגמה "עד הנהר הגדול" )דברים: א, ז(, "ויבוא הנער עד מקום 

הוָה" החצי" )שמואל א: כ, לז( "עד הגבול שלחוך" )עובדיה: א, ז(, "נלכה  עד הראה" )שמואל א: ט, ט(, "נָשוּבָה עַד יְׁ

 )איכה: ג, מ(.

גם היא משמשת לאחר מילת היחס )מן( לציין להארכה או הרחבה, לדוגמה: "מנהר מצריים עד הנהר הגדול" )בראשית: 

נָפָיו" )מלכ-טו, יח(. "מראשו ועד צוֹת כְּׁ עַד קְׁ נָפָיו וְׁ צוֹת כְּׁ  ים א: ו, כד(.רגליו" )ויקרא: יג, יב(. "מִקְׁ

מָה עַד   הֵּ אָדָם עַד בְׁ אותו מבנה מועסק באופן בלעדי, כלומר, בקבלת הספירות כולל כל החפצים או סוגי החפצים. "מֵּ

עַד עוֹף הַשָמַיִם" )בראשית: ז, כג(, "מִשוֹר עַד חֲמוֹר עַד שֶה חַיִים" )שמות: כב, ג(.   רֶמֶש וְׁ

 ן, כמו גם מקום, היא באופן בלעדי ובכלל.מילת יחס )עד( משמשת גם ביחס לזמ
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כאשר מועסקים אך ורק עם הזמן, זה מסמל המשך עד תקופה מסוימת, אשר מסומן לעתים קרובות על ידי שם  -א

רִ  עֶשְׁ חָסוֹר עַד הַחֹדֶש הָעֲשִירִי" )בראשית: ח, ה(, "עַד יוֹם הָאֶחָד וְׁ הַמַיִם הָיוּ הָלוֹךְ וְׁ ים לַחֹדֶש עצם המסמן, לדוגמה: "וְׁ

עַד הַבֹקֶר וְׁ  הַצָהֳרַיִם" )מלכים א: יח, כו(.-בָעָרֶב" )שמות: יב, יח(, "מֵּ

התקופה שאליה מתייחסת מילת היחס היא לפעמים של התרחשות אירוע מסוים, אשר לעתים קרובות מסומנת   -ב

ק אִיש עִמוֹ עַד עֲלוֹת הַשָחַר" )ברא אתוֹ" )שמות: לד, על ידי מקור, לדוגמה: "וַיֵּאָבֵּ וֶה עַד צֵּ שית: לב, כה(, "יָסִיר אֶת הַמַסְׁ

לָה" )בראשית: דַל שֵּ ית אָבִיךְ עַד יִגְׁ מָנָה בֵּ בִי אַלְׁ נִי עַד שוּב אַפֶךָ תָשִית" )איוב: יד, יג(, "שְׁ תִירֵּ  לח, יא(. לד(, "תַסְׁ

ל אירוע מסוים או לא יתקיים, "לאֹ אוּכַל לפעמים המקור מלווה מילת יחס זו מציין תקופה עד או לפני כן ש -ג

מִימָה" )ויקרא: כה, ל(, " לאֹת לוֹ שָנָה תְׁ ל עַד מְׁ אִם לאֹ יִגָּאֵּ לאֹ אָשוּב לַעֲשוֹת דָבָר עַד בֹאֲךָ שָמָה" )בראשית: יט, כב(, "וְׁ וְׁ

 עַד כַּלוֹתָם" )תהלים: יח, לח(.

בלעדי, כלומר, כדי לסמן כי האירוע הוא התרחש לא לפני או לפני, מילת יחס זו משמשת גם לפני הפועל באופן  -ד

הָם"  מְׁ מַהְׁ לַט עַד הִתְׁ הוּד נִמְׁ אֵּ אבל בעוד, במהלך ביצוע הפעולה מסומן על ידי הפועל, אם זה על אינסופי, לדוגמה: "וְׁ

חוֹק פִיךָ שונאך ילבשו בשת" )איוב: ח, כא(. ה שְׁ מַלֵּ  )שופטים: ג, כו(, "עַד יְׁ

חָק חֲרָדָה -רי מקום, לדוגמה: "ויהי יהושפט הולך וגדל, עדתאו -ה למעלה" )דברי הימים ב: יז, יב(, "וַיֶחֱרַד יִצְׁ

אֹד" )בראשית: כז, לג(   דֹלָה עַד מְׁ  גְּׁ

חַר עַד עָתָה" )בראשית: לב, ה(, "עַד -ו תָ עַד כֹּה" )שמות: ז, טז(, "וָאֵּ הִנֵּּה לאֹ שָמַעְׁ אָנָה  תאורי זמן, לדוגמה: "וְׁ

וֹ מֹר מִצְׁ תֶם לִשְׁ אַנְׁ רָה יָרוּץ מֵּ הֵּ ל אֶל שָאוּל" )שמואל א: טז, א(, "עַד מְׁ אַבֵּ תוֹרֹתָי" )שמות: טז, כח(, "עַד מָתַי אַתָה מִתְׁ תַי וְׁ

בָרוֹ" )תהלים: קמז, טו(.  דְׁ

א" )דב -ז פֵּ ין מַרְׁ אֵּ פָר" )איוב: ה, ט(, "עַד לְׁ ין מִסְׁ חַ" מילת שלילה, לדוגמה: "עַד אֵּ לִי יָרֵּ רי הימים ב: לו, טז(, "עַד בְׁ

תִי שָמַיִם" )איוב: יד, יב(, "עַד לאֹ עָשָה אֶרֶץ" )משלי: ח, כו(.  )תהלים: עב, ז(, "עַד בִלְׁ

על ידי צירוף של מילת היחס )עד( + מילת הזיקה )אשר( מסמנת נקודות שונות של זמן, לדוגמה: "עַד אֲשֶר  -ח

אָחִיךָ" )בראשית: כז, מד(, לעתים בתוספת מילת היחס )אם(, לתת משמעות היפותטית לזמן עבר, למשל תָשוּב חֲמַת 

קוֹמָם" )במדבר: לב, יז( )-הֲבִיאֹנםֻ, אֶל-"עַד אֲשֶר אִם  ,Isaac Nordheimer, 2010, p: 132) (Adolphe Neubauerמְׁ

2018, p: 73, 503 .) 

 המילה עד מבחינה סמנטית:

דרך צירופה למספר מילים, מביעה על משמעוית רבות ושונות, בעוד שניתן לזכות על הרבה ניבים המילה )עד( 

 וצירופים כדלקמן:

 עַד אֶחָד:  -1

.(, לדוגמה: 1874בעברית החדשה במשמעות: הכול בכל, עד האחרון שבהם, בלי שארית )א' אבן שושן, שם, עמ' 

אֶחָד יָבֹאוּ, יַחֲנוּ עָלַי דוּמָם -.(, וגם "עַד127יפור היושבת, ח.הזז, עמ' "הזינה עיניה מן הכלים כולם עד אחד" )מתוך הס

אַנִי אֱלֹהִים(, ח.נ. ביאליק:  בִיב מִטָתִי" )מתוך השיר )לאֹ הֶרְׁ דֻשָה סְׁ מֶרֶת אַהֲבָה וּקְׁ מִשְׁ

benyehuda.org/bialik/bia085.html .) 

ל בעברית התנכ''ית משפט השלילי במשמעות: אף אחד,  רָאֵּ נֵּה יִשְׁ ת מִמִקְׁ הִנֵּּה לאֹ מֵּ עֹה וְׁ לַח פַרְׁ אפילו אחד, לדוגמה: "וַיִשְׁ

 עַד אֶחָד" )שמות: ט, ז(.

ין -2 ץ = עַד אֵּ ין קֵּ פָר = עַד אֵּ ין מִסְׁ קֶר עַד = אֵּ ין חֵּ בוּל: = עַד אֵּ ין גְּׁ  סוֹף-עַד אֵּ



 
 ( د  مجل ل ا ة  عي ا م لاجت ا م  و ل ع ل وا ت  ا ي ن سا ل ل وا ة  سف ل ف ل ل لارك  ة  ل )2مج د  د ع ل ا  )41( ة  سن ل ا ة بحوث  )1202(  ي ر ب ع ل ا ة  غ ل ل  ا

1175 
 

דֹלוֹת 1874שושן, שם, עמ'  ניב זה מציין למשהו עצום ביותר כלומר בלי שיעור או הערכה )א' אבן .(, לדוגמה: "עֹשֶה גְׁ

פָר" )איוב: ט, י(, וכן "כוכבים רבים עד אין סוף". ין מִסְׁ לָאוֹת עַד אֵּ נִפְׁ קֶר וְׁ ין חֵּ  עַד אֵּ

 עַד אִם  -3

כַל Wilhelm Gesenius, 2008, p: 301ניב שמשתמש במובן עד אשר, אלא אם כן, רק לאחר ש... ) .(, לדוגמה: "וַתְׁ

הַ  תֹת" )בראשית: כד, יט(.לְׁ אָב עַד אִם כִּלוּ לִשְׁ מַלֶיךָ אֶשְׁ קֹתוֹ וַתאֹמֶר גַּם לִגְׁ  שְׁ

 עַד אָנָה )אָן(?  -4

? -, מתי יהיה המועד האחרון או הגבול ל-( מתי יגיע הקץ לWilhelm Gesenius, Ibid, p: 285עד להיכן, עד מתי? )

י פִיךָ" )איוב: ח, ב(, כן בשירו של .(, לדוגמה: "עַ 1874)א' אבן שושן, שם, עמ'  רֵּ רוּחַ כַּבִיר אִמְׁ לֶה וְׁ מַלֶל אֵּ ד אָן תְׁ

עַ, עַד מָתַי, עַד אָן הֲבָרָקִיעַ מִי־שֶהוּא בוֹכֶה" )מתוך השיר )מַיִם שֶלָנוּ(, שאול טשרניחובסקי:  ---טשרנחובסקי "מִי הַיוֹדֵּ

benyehuda.org/tchernichowsky/mayim_shelanu.html כֹל עַד אָנָה לאֹ יַאֲמִינוּ בִי בְׁ נַאֲצֻנִי הָעָם הַזֶה וְׁ (. "עַד אָנָה יְׁ

בוֹ")במדבר: יד, יא(. קִרְׁ  הָאֹתוֹת אֲשֶר עָשִיתִי בְׁ

 עַד אֶפֶס מָקוֹם  -5

ה: .(, לדוגמ1874במשמעות גדוש מאוד, מלא לגמרי, עד קצה גבול הקיבולת, ללא מקום פנוי )א' אבן שושן, שם, עמ' 

קֶרֶב הָאָרֶץ")ישעיהו כֶם בְׁ בַדְׁ תֶם לְׁ הוּשַבְׁ רִיבוּ עַד אֶפֶס מָקוֹם וְׁ שָדֶה יַקְׁ בַיִת שָדֶה בְׁ י בַיִת בְׁ ן "הוֹי מַגִּיעֵּ : ה, ח(, וכן למשל: "הֵּ

"אַ  נוֹתָיו, עַד אֶפֶס מָקוֹם לְׁ א אַהֲבָה לִבְׁ ן, מָלֵּ ב רַוָּק זָקֵּ לִבוֹ לֵּ רִיךְ, וְׁ מַדְׁ קוּקוֹת לְׁ הֲבָה" " )מתוך השיר "הדבורים שלנו", אַךְ זְׁ

(, גם מתוך הסיפור "עבים ודקים מעורבים זה benyehuda.org/tchernichowsky/ama_dedahavaטשרנחובסקי 

בזה יחד, צפופים וּדחוּקים עד אפס מקום" )מתוך הסיפור "אריה בעל גוף", ח.נ. ביאליק: 

benyehuda.org/bialik/arie.html .) 

גִּ  -6  יעָה עַד אַרְׁ

שוֹן שָקֶר" 1874רֶגע, בזמן קצר מאד )א' אבן שושן, שם, עמ' -בִן גִּיעָה לְׁ עַד אַרְׁ פַת אֱמֶת תִכּוֹן לָעַד וְׁ .(, לדוגמה: "שְׁ

נא -.(, "ארדה152, עמ' 2009)משלי: יב, יט(, "אז שבתה עד ארגיעה מלחמת פנים בפנים" )מרדכי אהרון גינצבורג, 

החסד אל זעקת ההמון, ואל רעשם אל תשעי הפעם -נא תשימי לבך גברתי רבת-צעקות( אל עד ארגיעה )הקהל מוחה,

 .(.benyehuda.org/hameiri/haoleh_hayored)קופץ מטה(" )מתוך הסיפור "בי גברתי", אבגידור המאירי:  

 עַד אֲשֶר  -7

נֵּעַ עַד אֲשֶ … במשמעות לאחר ש בַרְׁ נוּ מִקָדֵּ הַיָמִים אֲשֶר הָלַכְׁ מֹנֶה שָנָה" )דברים: ב, יד(, "וְׁ לֹשִים וּשְׁ נוּ אֶת נַחַל זֶרֶד שְׁ ר עָבַרְׁ

 וגם בעיתון "הבית היהודי: "לא נצביע עם הקואליציה עד אשר סגן השר ימונה מחדש"" 

 (.www.maariv.co.il/news/politics/Article: 18/11/2018פורסם: )

חוּרֹתֶיךָ עַד 1874ן, שם, עמ' או גם עד אשר לא: לפני ש, טרם ש )א' אבן שוש י בְׁ אֶיךָ בִימֵּ כֹר אֶת בוֹרְׁ .(, לדוגמה: "וּזְׁ

י הָרָעָה")קהלת: יב, א(.  מֵּ  אֲשֶר לאֹ יָבֹאוּ יְׁ

 עַד אָז  -8

 .(.  302, עמ' 1999לדוגמה: "שכן עד אז היה המסחר הזה כלולו בידי ערבים" )אביעזר שלוש, 

בֹשֶת  -9  עַד בוֹש,  עַד יְׁ

ב 1874זמן רב ביותר, זמן ממושך, עד האכזבה )א' אבן שושן, שם, עמ'  שַלַח אֶת הָעֹרֵּ (, לדוגמה: )על נח בתיבה(: "וַיְׁ

רוּ בוֹ עַד  צְׁ עַל הָאָרֶץ" )בראשית: ח, ז(, וכן )בני הנביאים לאלישע(: "וַיִפְׁ בֹשֶת הַמַיִם מֵּ א יָצוֹא וָשוֹב עַד יְׁ בֹש וַיאֹמֶר וַיֵּצֵּ
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צָאֻהוּ" )מלכים ב: ב, יז(. "התובע המתין עד בוש אך שְׁ  לאֹ מְׁ לֹשָה יָמִים וְׁ שוּ שְׁ בַקְׁ חוּ חֲמִשִים אִיש וַיְׁ לְׁ תיקו בושש לָחוּ וַיִשְׁ

הוֹחִילוּ עַד בוֹש 04/08/2016www.psakdin.co.il/Courtלעלות לדיון." )פרסום:  ינֶנּוּ,  –/(, וגם: "עֶרֶב וְׁ הֶחָתָן אֵּ

לִי( )קטע מפואמה(, שאול טשרניחובסקי:  לָה, כִּי מָחָר בַבֹקֶר יוֹפִיעַ" )מתוך השיר )אֵּ רוּ אֲשֶר לאֹ יָבאֹ הַלַיְׁ גָמְׁ וְׁ

benyehuda.org/tchernichowsky/eli_keta.htmlאנא, נתחתן מיד! כבר (שאול טשרניחובסקי, וגם: "היא: אנא ,

 חיכיתי לך עד בוש!" )דן אלמגור: חייל חייל, אתר שירונית(.

לִי דַי  -10  עַד בְׁ

.(, בלי סוף, הרבה מאוד G. G. and J. Robinson, 2009, p: 135ביטוי תנ''כי עַד דִי = עד אשר, ללא הפסקה )

תַנֵּּא" )דניאל: ב, ט( "עַל וִיץ" )מתוך השיר -לדוגמה: "עַד דִי עִדָנָא יִשְׁ וִיץ, צְׁ צַף "צְׁ ן, וִירֹעַע וִיצֻפְׁ ר הַקֵּ נַעֵּ נַבִי הִתְׁ קוֹף אֶשְׁ מַשְׁ

רִירִים(, ח. נ. ביאליק:   תַח benyehuda.org/bialik/bia040.html)צַפְׁ בָאוֹת, אִם לאֹ אֶפְׁ חָנוּנִי נָא בָזאֹת אָמַר ה' צְׁ (, "וּבְׁ

ת אֲרֻבוֹת הַשָמַיִם וַהֲרִיקֹ  לִי דָי" )מלאכי: ג, י(, "למה זה זיו פנייך, תסתירי מעיני?, מבט אחד לָכֶם אֵּ רָכָה עַד בְׁ תִי לָכֶם בְׁ

?(,  וגם: shironet.mako.co.il/artist( )מתוך השיר )בחיוכים של נועם( אברהם יבין: -תתני לי, אגילה עד בלי די"

 "אני אוהבת אותו עד בלי די".

חַ  -11 לִי יָרֵּ  עַד בְׁ

לֶה הירח( )תהילים עב, ז( )"ורוב שלום עד  במליציה: חַ", כלומר )עד שיִבְׁ לִי יָרֵּ רֹב שָלוֹם עַד בְׁ לנצח, לעולם, לדוגמה: "וְׁ

 ילקוט שמעוני תהלים רמז תתו(  -כך הצדיקים עתידין להאיר לעולם" -בלי ירח ,כשם שחמה ולבנה מאירים לכל העולם 

מִירָא  -12  עַד גְּׁ

הספיקה לשתות הבקבוק עד הגמירא" )ברדיצ'פסקי, סיפורים קדט(, "ואכן, משנה אחרונה שלו עד הסוף, לדוגמה: "לא 

, עמ' 2018היתה כמש''כ בתחילה בזה''ש, לסיים את הסליחות עד הגמירא" )הרב משה בוטון, הרב רועי זק, ואחרים, 

 שסט.(.     

 עַד דַכָּא  -13

נֵּי 1874ן, שם, עמ' במליצה: עד כניעה גמורה, עד חורמה )א' אבן שוש ב אֱנוֹש עַד דַכָּא וַתאֹמֶר שוּבוּ בְׁ .(, לדוגמה: "תָשֵּ

אָדָם" )תהלים: צ, ג(, "כים נגרש, ובתחבולות אוון אשר הוא חורש עליכם להשיבכם עד דכא" )מתוך הרומן )עיט 

מאוד: "אבל את  (. ובהשאלה, במשמעות עדbenyehuda.org/mapu/ayit_tsavua.htmlצבוע(, אברהם מאפו: 

 (.38התישים אהוב אהב להרגיזם עַד דַכָּא" )בורלא, עקביה, 

לָא יָדַע  -14  עַד דְׁ

הביטוי מן הארמית עד שלא ידע: קיצור של המימרה, בתלמוד ביטוי לשכרות מופלגת: "מחייב אניש לבסומי בפוריא 

 מגילה ז:(. )חייב אדם להשתכר בפורים( עד דלא ידע בין ארור המן לברוך מרדכי" )

בעברית החדשה כינוי מקובל להילוּלה עממית בתהלוּכות ובמסכות )קרנבל( הנערכות בימי הפורים, נכתבת כמילה אחת: 

: 2013בפברואר  24רקדנים: העדלאידע בחולון צבעה את העיר" )יום ראשון,  4,500"עדלידע", לדוגמה: "

news.walla.co.il/item/2619486.) 

 עַד דַק  -15

ן או גרס עד אבק , בהשאלה: דנו וחזרו בנושא מכל צדדיו, הרס באופן מוחלט, או: עשה את המעשה עד תום, טח

י הַמַיִם וַיַ  נֵּ חַן עַד אֲשֶר דָק וַיִזֶר עַל פְׁ ש וַיִטְׁ רֹף בָאֵּ גֶל אֲשֶר עָשוּ וַיִשְׁ ל" )שמות:לדוגמה: "וַיִקַח אֶת הָעֵּ רָאֵּ י יִשְׁ נֵּ קְׁ אֶת בְׁ לב,  שְׁ

 22/02/17כ(. "המינויו של לוזון כבר טחן עד דק את הסטטוס של המנהל הספורטיבי הראשון בתולדות מכבי חיפה.") 

/sport1.maariv.co.il."הדחפור טחן עד דק את המבנה הישן כדי להקל על פינוי ההריסות" ) 
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 עַד הָאַחֲרוֹן שֶבָהֶם  -16

עד האחרון שבהם"( )פורסם:  -)אלי ישי תוקף: "נחזיר את כל המסתננים  בלי יוצא מהכלל, כלום, עד אחד, לדוגמה:

08/12/11 www.mako.co.il/news-military/politics/Article.) 

 עַד הַטִפָה הָאַחֲרוֹנָה -17

בעברית החדשה מבלי להשאיר שום נוזל או משקה, ובהשאלה גם עד תום הדבר, לדוגמה: "ובנו של הקצין המשמר 

.(, "מאבק עד הטיפה האחרונה: למי 43, עמ' 2002קבוק הבורגונדי עד הטיפה האחרונה" )שאנדור מאראי, שתה מהב

/(, "לפעמים אני תוהה אם 11.01.18www.calcalist.co.il/world/articlesשייכת וודקה סטולי" )שירות כלכליסט: 

, 2002ד שלא נותר מהם דבר" )אתי הילסום, אינני חיה את החיים עד תומם, חיה ומעכלת אותם עד הטיפה האחרונה, ע

 .(. 132עמ' 

 עַד הַיוֹם  -18

רָא לַמָקוֹם הַהוּא פֶרֶ  עֻזָא וַיִקְׁ דָוִיד כִּי פָרַץ ה' פֶרֶץ בְׁ ץ עֻזָא עַד עד ימים אלו ממש, מאז ועד תקופה זו, לדוגמה: "וַיִחַר לְׁ

"בינה נא זאת:  כמה אלפי ספרים נכתבו מימי שקספיר ועד היום הזה" הַיוֹם הַזֶה" )דברי הימים א: יג, יא(, וכמו כן: 

בוֹן(, יוסף אליהו טריווש:  חֶשְׁ  (.benyehuda.org/treivush/din.html)מתוך )דִין וְׁ

בָרִים מַגִּיעִים  -19 יכָן הַדְׁ  עַד הֵּ

פסחים: י, ו(. מה השעור, מה בתלמוד במובן עד איזה מקום, לדוגמה: "עד היכן הוא אומר?... עד אם הבנים שמחה" )

הגבול?: "עד היכן כבוד אב ואם?" )קידושין: לא(. בעברית החדשה לדוגמה: "בוא וראה עד היכן הגיעו הדברים" )עגנון: 

 כלה, רפ(.   

סוֹד  -20  עַד הַיְׁ

סוֹד בָהּ" )תהילים: קלז, ז(.   בעברית המקראית במשמעות עד הסוף: "עָרוּ עָרוּ עַד הַיְׁ

עד הבסיס, עד ההתחלה, ללא הותיר זכר, לדוגמה: "כִלו את חמתם ביי"ש, ויערו את הצלוחית עד היסוד" )מתוך הסיפור 

(. "הלא ידעת את היהודי הזה ואת שיחו ואת benyehuda.org/bialik/arie.html)אריה בעל גוף(, ח. נ. ביאליק: 

 ם: אוזים, קלז(. שיגו,שעשוי הוא להקדיח את מימיך עד היסוד" )שלום עליכ

 עַד הֲלוֹם  -21

יתִי הוִה וּמִי בֵּ הֲלֹם" )שמואל ב: ז, יח(. -כִּי הֲבִאֹתַנִי, עַד--עד לכאן, עד למקום זה, עד להישג זה, לדוגמה: "מִי אָנֹכִי אֲדֹנָי יְׁ

עַ אִם לאֹ יהֶם, נַ -)"תודה להורי שהביאוני עד הלום", אמר הנער בדרשת בר המצווה שלו, וכן: "וּמִי יוֹדֵּ עוֹתֵּ י דִמְׁ חֲלֵּ

בִיאוּנוּ עַד הֲלֹם" )ח.נ. ביאליק: אם יש את נפשך לדעת(, וגם: "לכן שלחתי אחריך להביאך עד הלום" )ש. י. -הֶעֱבִירוּנוּ וַיְׁ

עגנון: סיפורי הבעש"ט, הרב הנפטר(, וגם: "והשמחה, כי כבר הגענו עד הלום" )נתן אלתרמן: חופת ימים(, וגם: "האמת 

, תל 1997ברים מחומאים כל כך למשמע העובדה שהמתנת להם כל השנים האלה עד הלום" )עמליה הדר, שמרבית הג

 .(.  139אביב, עמ' 

לָל  -22 לאֹ עַד בִכְׁ  עַד וְׁ

בתלמוד במשמעות עד זמן או מקום מסוּים, אך לא נכללים בחשבון, לדוגמה: "איכא עד ועד בכלל ואיכא עַד ולא עַד 

בִכלָל" )נידה נח(, לדוגמה: "מיום ראשון ועד יום רביעי ולא עד בכלל", כלומר )בימים ראשון, שני ושלישי, אך לא 

 ביום רביעי( )להבדיל מן:(. 

לָ  -23 עַד בִכְׁ  ל עַד וְׁ
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השיעור האחרון לדבר מה והוא נכלל בחשבון, לדוגמה: "מיום ראשון ועד יום רביעי ועד בכלל", כלומר )בימים ראשון, 

 שני ושלישי, וגם ביום רביעי(.

 עַד זוֹב דָם  -24

 21/10/2018נלחם בגבורה, בכוח, לדוגמה: "אוהדים חטפו עד זוב דם, היה יכול לקרות אסון" )

www.one.co.il/Article/322676.html לָיו, לאֹ דֶרֶךְ. גַּן נָעוּל בִיל אֵּ ךְ לִי? אוֹ אַכֶּה  –(, "גַּן נָעוּל. לאֹ שְׁ לֵּ אָדָם. הַאֵּ

 (.benyehuda.org/rachel/Rac070.htmlבַסֶלַע עַד זוֹב דָם?" )מתוך השיר )גן נעול(, רחל בלובשטיין: 

כוּת  -25  עַד חֲצִי הַמַלְׁ

ךְ בהשאלה נכונות להענ כָּה וּמַה בַקָשָתֵּ ר הַמַלְׁ תֵּ ות על הבקשה, במטיב האפשרות, לדוגמה: "וַיאֹמֶר לָהּ הַמֶלֶךְ מַה לָךְ אֶסְׁ

ן לָךְ" )אסתר: ה, ג(, גם בעברית החדשה: "אני רוצה לחתום על העיסקה עוד היום. לכן, אלך  יִנָּתֵּ כוּת וְׁ עַד חֲצִי הַמַלְׁ

(, "עד חצי המלכות: ברשת מגיבים להגרלת הענק" he.wiktionaryצי המלכות. לקראתך עד חצי המלכות." )עד ח

 (. 21.04.17)מערכת אתר ערוץ הספורט: 

מָה  -26  עַד חָרְׁ

כֶם כַּאֲשֶ  פוּ אֶתְׁ דְׁ כֶם וַיִרְׁ רַאתְׁ ב בָהָר הַהוּא לִקְׁ א הָאֱמֹרִי הַיֹשֵּ ינָה ר תַעֲשֶ השמדה מוחלטת, מכה נצחת, עד הקץ, לדוגמה: "וַיֵּצֵּ

מָה" )דברים: א, מד(, "עדי ארדֹף ואשיגה ואכה עד חָרמה" )אברהם אבן עזרא, א  עִיר עַד חָרְׁ שֵּ כֶם בְׁ תוּ אֶתְׁ בֹרִים וַיַכְּׁ הַדְׁ

(, "המלשינות מתגברת, ואיש את אחיו רודף עד חרמה" )מנדלי מו''ס, חו(, "היכו אותו בשבטים שבידיהם עד חרמה" 79

(, :"ירדפהו עד חרמה בצואר עתק 135עז( "עלינו להילחם ב'בונד' עד חרמה" )שזר, כוכבי, )ברדצבסקי, סיפורים, ר

 (.42ובתגרת יד רמה" )אברהם מאפו, עיט צבוע, 

כנראה, מקור הניב הוא מקראי פירושו חיסול סופי של אויב או תופעה. אבל, הכוונה בסיפור המקראי היא שהמרדף 

מָה" שבנגב. הפ רֶם ואולי גם על ההקשר התנכ''י הגיע עד לעיר "חָרְׁ ירוש החדש שמקבל הביטוי על שם העיר הקשור לחֵּ

 של המלחמה  והרדיפה.

 עַד יַעֲבֹר זַעַם  -27

ךָ בַעֲדֶךָ לָתְׁ גֹר דְׁ ךְ עַמִי באֹ בַחֲדָרֶיךָ וּסְׁ , תנכ''ית ובהשאלה: עד שהמצב יירגע, שיחלוף הרוגז, שהסכנה תחלוף, לדוגמה: "לֵּ

עַ  הָיָה בֶןחֲבִי כִמְׁ לִי, וְׁ י אֵּ הֶם הֲרֵּ בָר -ט רֶגַע, עַד יַעֲבָר זָעַם" )ישעיהו: כו, כ(, וכן: )אֶחָד מֵּ ד כְּׁ לָה... עוֹמֵּ רִים וָמָעְׁ עֶשְׁ

שִדוּכִים, אַךְ חִכּוּ "עַד יַעֲבֹר זַעַם"( )מתוך הפואמה )אלי(, ש. טשרניחובסקי:  בְׁ

benyehuda.org/tchernichowsky/eli_keta.html( ) היינו, שישתחרר מאימת עבודת הצבא(, וכן: "חכו עד יעבור

.(, וכן "עד יעבור זעם באלבומו החדש, 291זעם איני יכול לומר שהרי זעמו של עולם מתגבר והולך" )ש. י. עגנון, עמ'

 ג'ארוויס קוקר נשמע פחות כמו כוכב בריטפופ ויותר כמו איגי פופ.".

בָרָיו -28 שוֹנוֹ )דְׁ בָרָיו עַד כָּאן לְׁ  ( , עַד כָּאן תֹרֶף דְׁ

, פה מסתיים הדבר, עד המקום הזה, לדוגמה: "עד כאן דברי תלמיד ומכאן ואילך דברי -ניב תלמודי: עד הגבול האחרון ל

 הרב" )ברכות לב.(, "עַד כָּאן תחוּם שַבָת" )חגיגה טו.( 

ברַבךָ?" )ברכות סב.(, ולהפך במשמעות )רק כך הרבה( )במשפט תמיהה(, לדוגמה: "עד כאן העזת פניך -במשמעות )כל

זאת בלבד(, לדוגמה: "אמרו לו תלמידיו: עד כאן? אמר להם: ולוואי תדעו וכו' " )ברכות כח.(. וגם במשמעות עד גבול 

 זה, לדוגמה: "עד כאן העזת פניך ברבך?" )ברכות סב:(. 

 גדול" )הגדה של פסח(.יב[ עַד המָקום הזה, עד העניין הזה: "עד כאן אומרים בשבת ה]



 
 ( د  مجل ل ا ة  عي ا م لاجت ا م  و ل ع ل وا ت  ا ي ن سا ل ل وا ة  سف ل ف ل ل لارك  ة  ل )2مج د  د ع ل ا  )41( ة  سن ل ا ة بحوث  )1202(  ي ر ب ع ل ا ة  غ ل ل  ا

1179 
 

בעברית החדשה גם במשמעות העניין חייב להפסיק לאלתר, לדוגמה: "יש מקרים שבם מגיע מצב שבו בן אדם אומר: 

( )רוביק רוזנטל, 2004זהו, עד כאן אני מוכן לסבול ולא יותר" )אבשלום אליצור וחיים עומר: אונבירסיטת בר אילן, 

 .(.274, עמ' 2005

י -29 דֵּ  עַד כְּׁ

)על יסוד גיטין מה:(, לדוגמה: "מעלין בדמיהן עד כדי טרפעיק."  -)על יסוד ברכות ח, ז(, עד שיעור של  -עד לאחר ש

 )גיטין: מה.( כלומר )הם מזינים בדמם עד כדי קרע(.

י כָּךְ  -30 דֵּ  עַד כְּׁ

שוטה להצביע על  בעברית החדשה, במשמעות כל כך הרבה, במידה רבה כזאת, לדוגמה: )ריבלין: "לא עד כדי כך

 הדחתי"( 

(14/3/2013 :www.makorrishon.co.il/nrg/online/1/ART2/452/172.html.) 

י גִּחוּךְ  -31 דֵּ  עַד כְּׁ

.(, "נושא : להפסיק 198, תל אביב, עמ' 2004דמיוני לחלוטין. הומוריסטי כמעט עד כדי גיחוך" )אייזיק אסימוב, "

 (.www.ynet.co.il/home/1,7340,L-2229-14289-28334048,00.htmlלעשן זה קל עד כדי גיחוך" )

 עַד כֹּה  -32

בוּ כָה עַד-לָכֶם פֹה עִם-ביטוי תנכ''י במובן עד כאן, עד המקום הזה, לדוגמה: "שְׁ הַנַּעַר, נֵּלְׁ כֹּה" )בראשית -הַחֲמוֹר, וַאֲנִי וְׁ

 כב, ה(. 

תָ עַד כֹּה" משמעות נוספת לביטוי עד היום הזה, זה עד עתה,  הִנֵּּה לאֹ שָמַעְׁ בָר וְׁ דֻנִי בַמִדְׁ יַעַבְׁ לדוגמה: "שַלַח אֶת עַמִי וְׁ

 03.12.18פורסם:  ynet)שמות: ז, טז(, "בגולן שחון, בשרון גשום: סיכום החורף עד כה" )

www.ynet.co.il/articles/0,7340,L-5418959,00.html.) 

עַד כֹּה  -33  עַד כֹּה וְׁ

עַד כֹּה John Parkhurst , 2013, p: 309'י במשמעות בינתיים, בין כה וכה )ביטוי תנכ' הִי עַד כֹּה וְׁ .(, לדוגמה: "וַיְׁ

רוּ עָבִים" )מלכים א: יח, מה(. קַדְׁ הַשָמַיִם הִתְׁ  וְׁ

 עַד כִּי  -34

תִים עַד כִּ  לִשְׁ עָה יָדוֹ" )שמואל ב: כג, י(. או גם -יתנכ''ית במשמעות עד לאותו זמן, או עד אותו מצב, לדוגמה: "וַיַךְ בַפְׁ יָגְׁ

ל, עַד כִּי גָדֵּ אֹד" )בראשית כו, יג(.-)עד אשר( לדוגמה: "וַיֵּלֶךְ הָלוֹךְ וְׁ  גָדַל מְׁ

לוֹת -35  עַד כְּׁ

צִיר הַשְׁ  לוֹת קְׁ ט עַד כְּׁ לַקֵּ נַעֲרוֹת בֹעַז לְׁ בַק בְׁ צִיר בעברית המקראית במשמעות עד שיגמר, עד הסוף, לדוגמה: "וַתִדְׁ עֹרִים וּקְׁ

שֶב אֶת חֲמוֹתָהּ" )רות: ב, כג(. ) אני רוצה שהמכונות במפעל ימשיכו לעבוד ברצף עד כלות כל חומרי הגלם  הַחִטִים וַתֵּ

לוֹת אוֹר עִם י הַתֹהוּ, לאֹ-שבמחסן, וכן : "כְּׁ סֵּ טָה בָם עַיִן" )ח. נ. ביאליק: הציץ ומת( וכ-חֹשֶךְ הִגִּיעַ, עַד אַפְׁ ן: "ויקום על שָלְׁ

 רגליו ויקרא: בא גד..., ועד כלות נשמה על רגליו עמד" )נתן אלתרמן: שחר(. 

 בעברית החדשה, במשמעות:

.(, וגם "אל תחשוש מפני 7, עמ' 2002עד הסוף, לחלוטין, לדוגמה: "הנרות בערו עד כלות" )שאנדור מאראי,  -א

 הזכרונות שלך העז לרוץ עד כלות נשימתך".
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משנה( מצב שבו מבטח המשנה, בעת חיסול הסכם הביטוח בינו לבין המבטח, נשאר אחראי לנזקים על )בביטוח  -ב

 /(.www.milononline.netעד כלות-פי הפוליסות שהיו בתוקף במועד גמר ההסכם בתנאים שהוסכמו )מילון ספיר

לוֹת הַנֶּפֶש  -36  עַד כְּׁ

 Yacov Shirכלות נפש והייתה צריך להיפרד מעליהם" ) בעברית החדשה לאין סוף, לדוגמה: "באנשים שאהבת עד

Golian, 2011, p: 69 ,69, עמ' 2011.( )יעקב שיר גוליאן.). 

 עַד כַּמָה שֶ ...  -37

 באיזו מידה? לדוגמה: "עד כמה אתה מוכן לסבול?".  -א

 עד מתי, לדוגמה: "עד כמה נחכה לו?".  -ב

 , לדוגמה: "עד כמה גמילות חסדים?".ביטוי תלמודי במשמעות עד איזה שיעור -ג

בִיעֶךָ" )דברי הימים ב: יח, טו(. -ד עָמִים אֲנִי מַשְׁ  ביטוי תנכ''י במשמעות כבר כל כך הרבה, לדוגמה: "עַד כַּמֶה פְׁ

 עַד לאֹ  -38

י גְׁ Abraham Tal, 2000, p: 8תנכ''ית בטרם, לפני ש ) נֵּ בָעוּ לִפְׁ טֶרֶם הָרִים הָטְׁ תִי עַד לאֹ עָשָה .(, לדוגמה: "בְׁ בָעוֹת חוֹלָלְׁ

חוּצוֹת" )משלי: ח, כה טֶרֶם בָרָא  -אֶרֶץ וְׁ מָא" )זוהר: אחרי סט( בפירוש: )שֶבְׁ רִיךְ הוּא עַלְׁ שָא בְׁ כו(. "עַד לָא בָרָא קוּדְׁ

 ב.(. הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא אֶת הָעוֹלָם( )הזוהר המתורגם: ספר בראשית: פרשת ויגש אליו, דף רה ע''

 עַד לוֹ   -39

.(, לדוגמה: "עזרא כתב 1875 -1874תלמודית במשמעות עדיו, עד זמנו, עד הזמן הקרוב אליו )א' אבן שושן, שם, עמ' 

ספרו, ויחס של דברי הימים עד לו." )בבא בתרא טו.(, "אלמלא יהיה אברהם אבינו מקבל עליו כל עונות הדורות עד לו, 

 מאברהם עד לי" )רש''י דברי הימים ב: כז, ב(. הייתי מקבל עלי חטאי הדורות

ב הַשָמַיִם  -40  עַד לֵּ

ביטוי תנכ''י במקור ציורי המתאר דבר בעל עוצמה נוקבת, חזקה באופן יוצא דופן. על פי תיאור מעמד הר סיני )עד לב 

ש עַד לֵּב /(, במשמעות עד מרכז השמים, עומק השמים: www.safa-ivrit.org/exp-abc/ayinהשמים  ר בָאֵּ הָהָר בֹעֵּ "וְׁ

 הַשָמַיִם" )דברים: ד, יא(.

בהשאלה גם במשמעות, עד למרחוק, עד לשמים: "מכים וחובלים זה את זה ומריבים בחוזקה, והקולות והצווחות עולים 

עד לב  .(. בעברית החדשה גם: "לצרוח274עד לב השמים!" )שלום עליכם, הקדירה, קכא( )רוביק רוזנטל, שם, עמ' 

 /(.11.11.2017www.kolhazman.co.ilהשמים: הדרך המקורית של תומכי קלינטון לציין שנה לתבוסה" )

הוֹדָעָה חֲדָשָה  -41  עַד לְׁ

בעברית החדשה המצב אינו עומד להשתנות בקרוב, לדוגמה: "להכניס את הראש ולא להוציא אותו עד להודעה חדשה" 

: 20להודעה חדשה: החל מהשבוע לא יהיו רכבות בשישי בת"א" )ערות  .(, "עד79)רוביק רוזנטל, שם, עמ' 

אהאלי" עד להודעה חדשה" -(, "מפקד הכוחות הצבאיים בבגדאד החליט להפסיק את הופעת העיתון "צות אל06/01/19

 .(  78(:, עמ' The New East( )המזרח החדש )5.7)זמן, בגדאד, 

חִית  -42 הַשְׁ  עַד לְׁ

קָתוֹ, גָּבַהּ לִבוֹ עַד חֶזְׁ עַל בַה' אֱלֹהָיו" )דברי הימים ב: כו, טז(. גם -תנכ''ית עד שבא לכלל חטא, לדוגמה: "וּכְׁ חִית וַיִמְׁ הַשְׁ לְׁ

הרגזה או כעס וכד' עד מאוד, לדוגמה: "חרה אפו של אחי אליהו עד להשחית" )שלום עליכם: מעשה כשפים,שמג(, 

 א: "העירו חמתוֹ עד להשחית" בעברית החדשה עד לבלי נשו
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 (.benyehuda.org/bialik/arie.htmlמתוך הסיפור "אריה בעל גוף", ח.נ. ביאליק: )

 עַד לחֶשבון  -42

בעברית החדשה תשלום זמני למישהו כמכדמה בטרם נערך הסכום הסופי של החשבון, עד לסידור סופי של החשבון, 

(, "מכל מקום טל עמך מעות ותן לו 61לחשבון" )ויסלבסקי: תר' ילדותי  לדוגמה: "ביקשתי מאותה לתת לי קופיקה עד

 עד לחשבון" )עגנון: כלה, קטז(. 

זָרָא  -43  עַד לְׁ

תנכ''ית, עד שתסלדו ממנו, עד נהפך למאוס בעיניו, שהדבר יימאס, יצא מהאף )זרא במשמעות מאיסה, גועל נפש(, 

א תֶם אֶת ה' " )במדבר: יא, יט(. המילה מופיעה  לדוגמה: "עַד חֹדֶש יָמִים עַד אֲשֶר יֵּצֵּ אַסְׁ זָרָא יַעַן כִּי מְׁ הָיָה לָכֶם לְׁ כֶם וְׁ אַפְׁ מֵּ

 פעם אחת בלבד בתנ''ך.  

רָחוֹק  -44 מֵּ  עַד לְׁ

מוֹ עַד א שְׁ רָחוֹק" )דברי הימים ב: כו, טו(, וגם את הניב )נשמע עד למרחוק( -מגיע למרחקים מרחיב, לדוגמה: "וַיֵּצֵּ מֵּ לְׁ

כִי במשמ קוֹל בְׁ חָה לְׁ רוּעַת הַשִמְׁ ין הָעָם מַכִּירִים קוֹל תְׁ אֵּ עות הגיע קולו עד למקום רחוק, בהשאלה )התפרסם(, לדוגמה: "וְׁ

רָחוֹק" )עזרא: ג, יג(, וגם: "היה מזמר עימהם בקול נעי מֵּ מַע עַד לְׁ הַקוֹל נִשְׁ דוֹלָה וְׁ רוּעָה גְׁ רִיעִים תְׁ ם ובחשק הָעָם כִּי הָעָם מְׁ

 עד כי נשמע למרחוק" )ש"י עגנון: סיפורי הבעש"ט(.רב 

אֹד  -45  עַד מְׁ

אֹד" )שמואל ב: ב, יז(  חָמָה קָשָה עַד מְׁ הִי הַמִלְׁ במידה רבה ביותר, בכל היכולת, בשיעור רב, בכמות גדולה, לדוגמה: "וַתְׁ

פוּ רְׁ דוֹלָה עַד-"וַיִשְׁ פָה, גְּׁ רֵּ אֹד" )דברי הימים ב: טז, יד(,-לוֹ שְׁ גם "כידוע, על מספר רב של מערכות ומחלקות הרחוקות  לִמְׁ

 .(.13, עמ' 1987זו מזו עד מאוד מכל הבחינות" )שלומית זרחוביץ, 

רִים  -46 עֶשְׁ אָה וְׁ  עַד מֵּ

ברכה מסורתית מקובלת לאדם ביום הולדת, ימים כשל הנביא משה שחי עד גיל מאה ועשרים בבריאות טובה, לדוגמה: 

רִים שָנָה" )בראשית: ו, ג(, וגם: "וּמֹשֶה "וַיאֹמֶר ה', לאֹ  עֶשְׁ אָה וְׁ הָיוּ יָמָיו מֵּ שַגַּם הוּא בָשָר וְׁ עֹלָם בְׁ בֶן יָדוֹן רוּחִי בָאָדָם לְׁ

חֹה" )דברים: לד, ז(. בעברית החדשה גם הפך הביטוי לאריכת ימים  לאֹ נָס לֵּ ינוֹ וְׁ מֹתוֹ לאֹ כָהֲתָה עֵּ רִים שָנָה בְׁ עֶשְׁ אָה וְׁ מֵּ

שפת היום יום בישראל, לדוגמה: "המוצר חזק כל כך, שיחזיק מעמד עד מאה ועשרים" )עד מאה ועשרים ב

he.wikipedia.org/wiki.)/ 

 עַד מַה  -47

עַ עַד מָה" )תהלים: עד, ט(, כך גם לאֹ אִתָנוּ יֹדֵּ ין עוֹד נָבִיא וְׁ ינוּ לאֹ רָאִינוּ אֵּ טוי הבי תנכ''ית במובן עד מתי, לדוגמה: "אוֹתֹתֵּ

שָעִים יַעֲלֹזוּ" )תהלים: צד, ג(, "עד הוָה עַד מָתַי רְׁ שָעִים יְׁ  )עד מתי( במשמעות עד איזה זמן,  עד אנה? לדוגמה: "עַד מָתַי רְׁ

מתי אתה מסלסל בשערך?" )מגילה: יח.(. בהשאלה גם במובן זעקה הקוראת להתבוננות פנימית בתנאים של מצב קשה 

נָתֶךָ?" )משלי: ו, ט(, וגם "עד מתי עוד, ומתמיד, ומקווה את סופו הקרב כָּב מָתַי תָקוּם מִשְׁ ל תִשְׁ , לדוגמה: "עַד מָתַי עָצֵּ

.(. יתר על כן, הביטוי בא כקריאה 1985קאטילינא, תנצל את סבלנותנו? כמה זמן עוד ישטה בנו טירופך שלך?" )קיקרו, 

ש כשאלה רטורית על הזמן הנותר בשירות החובה בצבא לגאולה לעם ישראל הסובל בשנות הגולה. בסלנג הביטוי משמ

 /(. he.wiktionary.org/wiki)עד מתי

רָה  -48 הֵּ  עַד מְׁ
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בָרוֹ" )תהילים: קטז, טו( בעברית החדשה  רָה יָרוּץ דְׁ הֵּ רָתוֹ אָרֶץ עַד מְׁ חַ אִמְׁ ביטוי תנכ''י במשמעות במהירות רבה: "הַשֹלֵּ

ו, שהתקיימה בדרום מערב צרפת, התפשטה עד מהרה למחוזות אחרים" במשמעות מיד או תכף, לדוגמה: "תנועה ז

 .(. 153, עמ' 1985)פיליפ בן נתן וחארים, 

עַל לָראֹש  -49  עַד מֵּ

.(, לדוגמה: "הבעייה היחידה היא שהבלשים עצמם 274בכל הוויתו, במידה רבה מאוד )רוביק רוזנטל, שם, עמ' 

ם "האישה מתקשה שלא להתאהב בו עד מעל הראש." )פורסם: (, וג2004מתוסבכים עד מעל לראש" )סרט, 

10.01.17www.ynet.co.il/articles.)/ 

שִימָתוֹ הָאַחֲרוֹנָה  -50  עַד נְׁ

 בעברית החדשה עד רגע חייו האחרון, עד שעת מותו: "דעתו הייתה צלולה עד נשימתו האחרונה".

 עַד סוֹף כָּל הַדוֹרוֹת  -51

 ילקוט, בראשית צה(לָנצח, לתמיד )על יסוד 

 עַד עוֹלָם  -52

עֲךָ עַד עוֹלָם" )בראשית: יג זַרְׁ נֶנָּה וּלְׁ ךָ אֶתְׁ , טו(, "אין תנכ''ית לעולמי עולמים, לנצח: "כִּי אֶת כָּל הָאָרֶץ אֲשֶר אַתָה רֹאֶה לְׁ

רותיהן עד עולם" )כתובות: ט, א(. רותיהן ובפירי פֵּ  לי בנכסיך ובפֵּ

 עַד העֶצֶם -53

 חדשה, במשמעות:  בעברית ה

עד הסוף, באופן יסודי, לחלוטין )עממי(: בסיום העסקה הוא הבין שסידרו אותו עד העצם. לא נשאר לו כל  -א

 רווח.

 /(. www.milononline.netעד עצם-בכל נפשו והווייתו, בהתקדשות מלאה )מילון ספיר -ב

עַל בעברית התנ''כית במשמעות עד היסוד, עד עיקרו של הדבר,  הוֹשֻעַ וַיֹרִידוּם מֵּ ת בוֹא הַשֶמֶש, צִוָּה יְׁ עֵּ הִי לְׁ לדוגמה: "וַיְׁ

לִכֻם, אֶל צִים, וַיַשְׁ אוּ-הָעֵּ בְׁ עָרָה אֲשֶר נֶחְׁ דֹלוֹת, עַל-הַמְׁ עָרָה, עַד-שָם; וַיָשִמוּ אֲבָנִים גְּׁ עֶצֶם, הַיוֹם הַזֶה" )יהושע: י, -פִי הַמְׁ

תחי העוף לטיגון חוזר במחבת וגלגלה אותם הטיב הטיב בשמן כדי שיחלחל עד העצם, ורק אז כז(, וגם: "והחזירה את נ

 .(.132, עמ' 1995יצקה על הכול את ספל המרק" )עמוס עוז, 

 עַד עֶצֶם הַיוֹם הַזֶה  -54

יום הזה )עד צורת סיום ספרותית נפוצה, המסבירה כי המצב הקיים נמשך ללא שינוי. והם חיו באושר ועושר עד עצם ה

לאhe.wiktionary.orgֹעצם היום הזה עוֹר וְׁ ית פְׁ אֶרֶץ מוֹאָב מוּל בֵּ בֹר אֹתוֹ בַגַּי בְׁ בֻרָתוֹ עַד -יָדַע אִיש אֶת-/(, לדוגמה: "וַיִקְׁ קְׁ

תָב-הַיוֹם הַזֶה" )דברים: לד, ו(, "בֶן ךָ אֶת-אָדָם כְּׁ ם הַיוֹם אֶת-לְׁ עֶצֶם הַיוֹם -בָבֶל אֶל-לֶךְעֶצֶם הַיוֹם הַזֶה סָמַךְ מֶ -שֵּ רוּשָלִםַ בְׁ יְׁ

 הַזֶה" )יחזקאל: כד, ב(.

שָו(  -55  עַד עַתָה )עַכְׁ

שָו כֹּה אָמַ  עֵּ רוּן לַאדֹנִי לְׁ אמֹר כֹּה תאֹמְׁ צַו אֹתָם לֵּ ר בעברית התנכ''ית עד לזמן הנוכחי, עד השעה או הרגע הזה, לדוגמה: "וַיְׁ

ךָ יַעֲקֹב עִם לָבָן גַּ  דְׁ חַר עַד עָתָה" )בראשית: לב, ה(, וגם בעברית החדשה: "עד עתה עַבְׁ תִי וָאֵּ מכמות הגשם  50%רק  -רְׁ

 (.www.kikar.co.il/abroad/258298.htmlהממוצעת" )

 עַד צַוָּאר )הִגִּיעַ עַד צַוָּאר( )הִגִּיעוּ מַיִם עַד נָפֶש( -56
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קה( הגיע לקצה היכולת, נמאס, אין אפשר לסבול יותר מסתכן מאוד, בכל הוויתו )מתיחס בדרך כלל לצרה או מצו

ךָ 274)רוביק רוזנטל, שם, עמ'  צְׁ לאֹ רֹחַב אַרְׁ נָפָיו מְׁ הָיָה מֻטוֹת כְּׁ עָבַר עַד צַוָּאר יַגִּיעַ וְׁ חָלַף בִיהוּדָה שָטַף וְׁ .(, לדוגמה: "וְׁ

ל" )ישעיה: ח, ח(. ההסברה במקור מסתכן מאוד )דוגמת המים שמ גיעים עד הצוואר ועוד מעט יכסו את הראש עִמָנוּ אֵּ

 ויגרמו למוות(. 

בעברית החדשה הגיע עד לקצה גבול הסבל, לדוגמה: "לכולנו היה ברור שיש עלינו השגחה אלוהית צמודה, אחרת כבר 

ב (, וגם "כאשר כביש עדיין היה בחלום, והבוץ הגיע עד צוואר ממש" )ני2004מזמן היינו בבעיות עד צוואר")תפוז, 

 .(.365, עמ' 2009הכבותזה, 

לִיָהוּ  -57  עַד שֶיָבוֹא אֵּ

דה בידךָ עד שיבוא אליהו, הביטוי במקורו: "עד שיבוא אליהו  ביטוי תלמודי במשמע זמן בלתי מוגבל: יש להשאיר האבֵּ

גיע ולפיכך באחרית הימים ויבשר את ביאת המשיח", לעולם, לתמיד. )משמש בהלכה לגבי ממון שאין יודעים למי הוא מ

 נקבע לגביו: "יהא מונח עד שיבוא אליהו."(.

 עַד שֶיָצָא עָשָן לָבָן  -58

.(, לדוגמה: "בתנאים דומים במקצת 274עד להסכמה מלאה בנושא, עד שהמלאכה תושלם )רוביק רוזנטל, שם, עמ' 

 .(.191עמ'  ,1998ומתן ממטיה על החולים. עד שיצא עשן לבן." )עמוס עוז, -לאלה שהתארכות מהשא

מקור הביטוי בהשאלה מתהליך בחירת האפיפיור החדש בכנסייה הקתולית הנעשה בסדרה של הצבעה סודית. נשרפים 

הפתקים לאחר כל הצבעה בתנור מיוחד. העשן העולה יהיה צבוע בגלל הוספת חומר לבעירה: אם האפיפיור לא נבחר, 

/(, לדוגמה: "עד he.wiktionary.org/wiki)עד שיצא עשן לבןהעשן יהיה שחור, וכשהאפיפיור נבחר, עשן יהיה לבן 

 /(.01.03.13www.ynet.co.il/articlesשייצא עשן לבן: כיצד ייבחר האפיפיור החדש?" )פורסם: 

 עַד שֶלאֹ  -59

ביטוי תלמודי קודם ש, טרם, לפני ש, לדוגמה: "עד שלא כבתה שמשו על עלי, זרחה שמשו של שמואל" )יומא לח, 

.(, בעברית החדשה לדוגמה: 129, עמ' 2011'ב, קידושין עב, עב( )יהודית ליפשיץ, עודד ליפשיץ ועומר סרגי, ע'

"טראמפ: לא אשא את נאום "מצב האומה" עד שלא תסתיים ההשבתה" )פורסם: 

24.01.19www.ynet.co.il/articles .)/ 

   -עַד שֶ  -60

תִי תנכ''ית במשמעות עד כי, עד אותו הזמן או א -א בוֹרָה שַקַמְׁ תִי דְׁ לוּ עַד שַקַמְׁ ל חָדֵּ רָאֵּ יִשְׁ רָזוֹן בְׁ לוּ פְׁ ותו מצב: "חָדְׁ

ל" )שופטים: ה, ז(; "מאימתי קורין את 'שמע' בערבית?... עד שיעלה עמוד השחר" )ברכות: א, א( "יהא מונח  רָאֵּ יִשְׁ ם בְׁ אֵּ

לִיָהוּ" )שקלים: ב, ה(.   עַד שֶיָבוֹא אֵּ

יחוֹ" )שיר השירים: א, יב(, "עד  -ב דִי נָתַן רֵּ סִבוֹ נִרְׁ תנכ''ית במשמעות במשך זמן ש, בעוד ש: "עַד שֶהַמֶלֶךְ בִמְׁ

 שאתם עוסקין בטיט ולבנים קפצתי וגאלתי אתכם" )שיר השירים: מדרש רבה, אתי מלבנון(. 

ין מבָרכין על הנֵּר עד שיֵּיאות -ג ו לאורו" )ברכות: ח, ו(, "אינו גט עד שיגיע תלמודית במשמעות אלא אם כן: "אֵּ

 גט לידהּ" )גטין: ו, ג(. 

ני אם נאמר בהם  -ד ני לָמה נֶאמַר בהם 'טוב', שאָלֵּ תלמודית במשמעות במקום ש, תחת אשר: "עד שאתה שואלֵּ

 'טוב' אם לאו?" )בבא קמא נה.( 

 (.www.milononline.net/do_search.phpמילון ספיר/)

שָמָה עַד שֶתָ  -61 א הַנְּׁ צֵּ  בוֹא הַנֶּחָמָה תֵּ
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.( )ברם עלינו להודות כי פעמים 1186, עמ' 2007תשובה פסימית למי שמבטיח ישעות ונחמות )אברהם אבן שושן, 

 סיבה להיות לא ובוודאי, לבטל כדי בן אין המזהיר העתיד וחזון", הנשמה תצא  רבות אנו חשים כי "עד שתבוא הנחמה 

ץ היאוש את שפתיו באב וינה ממנו את טפת־החיים נע מיד אבא.( "7 ערוץ 27/07/02 ב"תשס)."( ההווה לייסורי

, עמ' 1932האחרונה: עד שתבוא, הנחמה תצא הנשמה. עד שתבוא ההצאה ימות מזיבת־הדמים התכופה." )ש. ל בלאנק, 

282). 

 עַד תֹם  -62

י  תִי אַחֲרֵּ יתבעברית תנכ''ית עד להשמדו, לדוגמה: "וּבִעַרְׁ ר הַגָּלָל עַד-בֵּ בַעֵּ עָם, כַּאֲשֶר יְׁ  תֻמוֹ" )מלכים א: יד, י(.-יָרָבְׁ

בעברית החדשה במשמעות עד הסוף: הוא לא ויתר וביצע את המשימה עד תום "צשקה היתה דמות תיאטרלית, קיצונית, 

 .(.48, עמ' 2012אבל האמינה עד תום בכל מה שעשתה" )תמר פינק־ריינר, 

 בָא עַד כּיכַּר לֶחֶם  -63

עַד רוּטָה מִן הַכִּיס(, בעברית התנכ''ית במשמעות נעשה דל ביותר, לדוגמה: "כִּי בְׁ תָה פְׁ אִשָה -הניב המקביל לו הוא )כָּלְׁ

שֶת אִיש-כִּכַּר-זוֹנָה, עַד אֵּ ר--לָחֶם: וְׁ קָרָה תָצוּד" )משלי: ו, כו(. הדרדר מצבו הכלכלי: "הַכֵּּ עַל-ים לאֹפָנִ -נֶפֶש יְׁ -פַת-טוֹב; וְׁ

שַע  גָּבֶר" )משלי: כח, כא(.-לֶחֶם, יִפְׁ

בעברית החדשה במשמעות נשאר בחוסר כול, נתרושש כליל; סובל מרעב ומחסור, לדוגמה: "האחד גר בבריסק דליטא 

ברת חצי הוא "נשרף", ובא עד ככר לחם, והשני נע ונד תמיד ופושט יד להשיא את בנותיו זו אחר זו", "ובאנחה שו

גופה, ובדמעות הנוזלות בלאט ובלי הרף מעיניה, תתלונן על אישה, גבר  לא יצלח, אשר בחטאו הביאה עד ככר לחם" 

(. וגם: "והיה שואל לכל אורח וכי אפשר שהוא benyehuda.org/perets/hanadiv)מתוך הסיפור )הנדיב(, י. ל. פרץ: 

 . עגנון: סיפורי הבעש"ט, בין לילה(.ירד חס ושלום מטה מטה לבוא עד כיכר לחם" )ש.י

ר-בָאוּ בָנִים עַד -64 בֵּ  מַשְׁ

.(, 247, עמ' 2012הניב תנכ''י במקורו ובתלמוד גם נאמר )יושבת על המשבר( כלומר )כיסא הלידה( )מיכאל לייטמן, 

רוּ קִיָהוּ  בהשאלה: אין כוח להמשיך לאחר הצרה, הגיע מצב משבר, אין להם להתגבר, לדוגמה: "וַיאֹמְׁ לָיו כֹּה אָמַר חִזְׁ אֵּ

ת  עֵּ דָה" )ישעיהו: לז, ג(. "וְׁ לֵּ כֹחַ אַיִן לְׁ ר וְׁ בֵּ אָצָה הַיוֹם הַזֶה כִּי בָאוּ בָנִים עַד מַשְׁ חָה וּנְׁ תוֹכֵּ בִירָה, וּבָנִים, יוֹם צָרָה וְׁ מַכְׁ צָרָה כְּׁ

אִלוּ אֶחֱסַר מַאֲכָל, וּמִשְׁ  דָה, וְׁ לֵּ ין כֹּחַ לְׁ ר אֵּ בֵּ י מַשְׁ ידָה" )מתוך השיר )לך נפשי(, יהודה הלוי: עֲדֵּ צֵּ פִי אָשִים לְׁ ךָ בְׁ עִים שִמְׁ תֶה נְׁ

benyehuda.org/rihal וגם: "כאשר הרגישו החילים התעלה במלחמת יום הכיפורים, כי לא יגיעו להצילם הבינו כי ,)/

 משבר".-באו בנים עד

 מן ... ועד )מן המסד ועד הטפחות( -65

יחד, מהיסוד ועד הגג, בהשאלה: מלמטה למעלה, ההתחלה ועד הסוף  גם זה וגם זה, הכל

(www.nivsafa.co.il/?niv=meen-hamasad-vead מסד משמע יסוד של בניין. טפחות משמע מונח טכני קדום( )

רָה מִבַיִת וּמִחוּץ גֵּ גֹרָרוֹת בַמְׁ מִדֹת גָּזִית מְׁ קָרֹת כְּׁ לֶה אֲבָנִים יְׁ ר  בבניה( לדוגמה: "כָּל אֵּ פָחוֹת וּמִחוּץ עַד הֶחָצֵּ וּמִמַסָד עַד הַטְׁ

דוֹלָה" )מלכים א: ז, ט(, וגם: "אם לא את הטפחות רב לכם, אחי עמלכם לא לשוא" )ביאליק:  -רק מסד יסדתם-הַגְּׁ

תחזקנה ידי כל אחינו(, וכן גם: "ישובי המשלט הם מפעל ושרות חלוצי ממסד עד טפחות" )נתן אלתרמן: שבחי הסקטור 

 פרטי או כולנו חלוצים(.  ה

 יש הרבה ביטויים על נוסח )מן... עד(, כדלקמן:

ף עַד תָו  -א אָלֵּ  מֵּ

ביטוי תלמודי במשמעות מן ההתחלה עד הסוף, באופן מלא, לדוגמה: "אלו בני־אדם שקיימו את התורה כולה מא' ועד ת' 

מאלף ועד תו" של עיתון העיר, מדריך התיירים " )שבת: נה(; גם בעברית החדשה, לדוגמה: )היא חיברה מדריך "ברלין 
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, עמ' 2001סלזברגר, פניה עוז־זלצברגר, -העברי היחיד לעיר ברלין שהוא גם נבון, גם רגיש גם מעודכן( )פניה אז

68.). 

רוֹךְ נַעַל  -ב עַד שְׁ  מִחוּט וְׁ

אִם אֶקַח מִכָּל כל הרכוש ללא יוצא מהכלל )כביכול כולל חוטים ושרוכי נעליים(, לדוגמה: "אִם מִ  רוֹךְ נַעַל וְׁ עַד שְׁ חוּט וְׁ

רָם" )בראשית: יד, כג(. )איני רוצה ממך כלום, מחוט ועד שרוך נעל, וכן: "כי  תִי אֶת אַבְׁ לאֹ תאֹמַר אֲנִי הֶעֱשַרְׁ אֲשֶר לָךְ וְׁ

שה בחזן עם הארץ(. יהודה אלחריזי )המאה הי"ב( / מע -לא יתנדב אחד מהם לנכבד או בליעל / מחוט ועד שרוך נעל" 

"המוזמנים: מחוט ועד שרוך נעל, המוזמנים פתיחת שבוע העיצוב הישראלי במוזיאון העיצוב בחולון" )פורסם: 

14.05.2011 www.haaretz.co.il/gallery.) 

עַד אילת -ג  מדן וְׁ

הקילומטרים  940-ומתכוונת ל 9-משמעות הביטוי בכל רחבי ארץ ישראל )"אני אוהבת ללכת", אומרת בר סלהוב בת ה

 /(.www.ynet.co.il/articles 08.08.08של שביל ישראל הנפרשים מדן ועד אילת( )פורסם:  

 מגדיש ועד קמה  -ד

בהשאלה: כל הרכוש ללא יוצא מהכלל )גדיש משמע ערמת אלומות. קמה משמע תבואה העומדת להבשיל( שופטים טו 

עֶר ש בַלַפִידִי-ה)מעשי שמשון(: "וַיַבְׁ עַדאֵּ ר מִגָּדִיש וְׁ עֵּ תִים; וַיַבְׁ לִשְׁ קָמוֹת פְׁ שַלַח בְׁ עַד-ם, וַיְׁ כֶּרֶם זָיִת". )השריפה -קָמָה, וְׁ

 במחסנים כילתה הכל, מגדיש ועד קמה, לא נותר מאומה(.

דָרָה עַד חדרה  -ה  מִגְּׁ

 24.04.08ורסם:  מעלות מגדרה עד חדרה" )פ 40איזור המרכז המורחב של ישראל, לדוגמה: "יום של חמסין: 

www.ynet.co.il/articles.)/ 

 מן הארז אשר בלבנון ועד האזוב אשר יוצא בקיר -ו

בָנוֹן  צִים מִן הָאֶרֶז אֲשֶר בַלְׁ ר עַל הָעֵּ דַבֵּ בהשאלה: מהדבר הגדול ועד הקטן ביותר, כולם ללא יוצא מן הכלל, לדוגמה: "וַיְׁ

דַ  א בַקִיר. וַיְׁ זוֹב אֲשֶר יֹצֵּ עַד הָאֵּ עַל הַדָגִים" )מלכים א: ה, יג(. )לכנס המפלגתי הגיעו וְׁ עַל הָרֶמֶש וְׁ עַל הָעוֹף וְׁ מָה וְׁ הֵּ ר עַל הַבְׁ בֵּ

 מן הארז אשר בלבנון ועד אזובי הקיר, כל המנהיגים הוותיקים וכל פעילי השטח(.

עַד באר שֶבַע  -ז  מדן וְׁ

עַד-גמה: "וַיֵּדַע, כָּלביטוי תנכ''י במשמעות מכל רחבי הארץ, מצפון עד דרום, לדו ל, מִדָן, וְׁ רָאֵּ ר שָבַע: כִּי נֶאֱמָן -יִשְׁ אֵּ בְׁ

נָבִיא לַיהוָה" )שמואל א: ג, כ(, בעברית החדשה גם: "היום לפני  ל, לְׁ מוּאֵּ שנה: רחובות הארץ הוחשכו מדן עד באר  70שְׁ

/(, וגם: 01.09.2011www.haaretz.co.il/news/educationעודכן ב:  03.06.2010שבע" )עיתון הארץ: פורסם: 

"אשר ראש הממשלה האהוב על כולם נבחר, יצאו כל תושבי ארץ ישראל, מדן ועד באר שבע בריקודים" )מדן ועד באר 

 /(.he.wiktionary.org/wikiשבע 

שלמה עליהם השלום כנראה, כי הניב הוא תנכ''י במקור על פי השטח שנקבעו בו גבולותיה הלאומיים של ממלכת דוד ו

 .(.259, עמ' 2007)בוסתנאי עודד, 

עַד ראֹש  -ח  מִכַּף רֶגֶל וְׁ

עַד-ביטוי תנכ''י במובן בכל חלקי הגוף, כולו, מלמטה למעלה, בלי להשאיר מקום פנוי: "מִכַּף ין-רֶגֶל וְׁ תֹם, -ראֹש אֵּ בוֹ מְׁ

רִיָה" )ישעיה: א, ו(; וגם: "אָ  חַבוּרָה וּמַכָּה טְׁ סוֹס מִכַּף רֶגֶל עַדפֶצַע וְׁ לֶה וָרוֹש, כֻּלוֹ רָקָב וּמְׁ א נִקְׁ ן נָבַל הָעָם, מָלֵּ ראֹש!" -כֵּ

ן חָצִיר הָעָם(, ח. נ. ביאליק:  (, וגם: "אח, חבר'ה, אזכורה את benyehuda.org/bialik/bia024.html)מתוך השיר )אָכֵּ
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/(, וגם: "הנחות shironet.mako.co.ilחיים חפר: ציפקה בקרב, דרוכה מני ראש עד כף רגל" )מתוך השיר )צ'יזבט(, 

 /(.www.ynet.co.il/articles 08.12.11מכף רגל ועד ראש: מכירות אופנה" )פורסם: 

 מצאת החמה עַד צאת הנשמה -ט

ניב בעברית החדשה, במשמעות במשך כל היום, מן הבוקר ועד הערב, לדוגמה: "ואיך הוא מתבייש לשאול אותי שלאות 

, עמ' 1999רי אני עובדת כמו חמור מצאת חמה ועד צאת הנשמה ורק מבשלת ומקפלת ומגהצת" )יוסי וקסמן, כאלה שה

186.). 

עַד אילת  -י  בכל רחבי ארץ ישראל -ממטולה וְׁ

 סוג שני של מילית )עַד(, נמצא בניבים נוספים מסוימים במשמעות )לנצח( כדלקמן: 

 עַד נֵּצַח  -1

אוּ-אֲבוֹתָיו; עַדדוֹר -תָבוֹא, עַד" צַח, לאֹ יִרְׁ ךְ-נֵּ טָרֵּ  אוֹר" )תהילים: מט, כ( לעולם נִצְׁ

 לָעַד  -2

הוֹרָה הוָה, טְׁ אַת יְׁ  עוֹמֶדֶת לָעַד" )תהילים: יט, י(.--תנכ''ית במשמעות לעולם, לנצח, לדוגמה: "יִרְׁ

י עַד   -3  עדֵּ

ישִ -אִם-ביטוי תנכ''י במשמעות לנצח נצחים, לעולמים, לדוגמה: "כִּי גִילוּ עֲדֵּ א" )ישעיהו: סה, יח(.-ישוּ וְׁ  עַד, אֲשֶר אֲנִי בוֹרֵּ

י עַד  -4  עַד עולמֵּ

לאֹ-ניב תנכ''י במובן לעולם, לנצח גם בא בצורה )לעולמי עד(, לדוגמה: "לאֹ בֹשוּ וְׁ מוּ, עַד-תֵּ י עַד" )ישעיהו: -תִכָּלְׁ מֵּ עוֹלְׁ

 יק, ביום סתו(. מה, יז(, וגם: "ולעולמי עד לא אשכח מבטה" )ח.נ. ביאל

עַד עוֹלָם  -5 עַתָה וְׁ  מֵּ

ם-ביטוי תנכ''י במשמעות מעכשיו ולנָצח "כִּי, כָּל שֵּ ךְ בְׁ נוּ, נֵּלֵּ ם אֱלֹהָיו; וַאֲנַחְׁ שֵּ כוּ, אִיש בְׁ ינוּ-הָעַמִים, יֵּלְׁ הוָה אֱלֹהֵּ עוֹלָם --יְׁ לְׁ

 וָעֶד" )מיכה: ד, ה(.

 לעולָם וָעֶד  -6

עֹלָם וָעֶד" )שמות: טו, יח(.ביטוי תנכ''י במשמעות לנצח, לת לֹךְ, לְׁ הוָה יִמְׁ  מיד, לעד, לדוגמה: "יְׁ

י עַד   -7 רֵּ  הַרְׁ

י" רֵּ צוּ הַרְׁ פֹצְׁ ר גּוֹיִם, וַיִתְׁ  עַד" )חבקוק: ג, ו( כלומר הרים המתנשאים לגובה רב.-רָאָה וַיַתֵּ

 עַד -יָרוק -8

יבעברית החדשה צמח ירוק תמיד, נשירים אינם נושרים בשלכת: "שתלנ עַד; עץ הברוש יָרוק עַד". -ו בגינה שתילים ירוּקֵּ

 "הזית הוא יקרוק עד".

 עדַיִין, עדַיִן  -9

.(, לדוגמה: "עדיין 1878מילה תלמודית במשמעות עוד, עד כה, עד עתה, עד שעה זו, לפי שעה )א' אבן שושן, שם, עמ' 

עולם" )ח.נ.ביאליק: ואם(, "אז אולי היינו יחד, מחלקת במקומה עומדת" )מקראות: ד, א(, "ועדיין היא טסה ומשוטטת ב

 30/01/19, פורסם: 7.(, "ומי עדיין שותק? נתניהו" )ערוץ 132, עמ' 2016אני זוכר את זה עדיין" )לבן אלוהים, 
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www.inn.co.il/Articles/Article ִח בָבִי (. גם לפעמים מצרפת לה' השאלה, לדוגמה: "עָבִים זַכִּים, הַעֲדַיִן, דוֹדִי בְׁ יר לְׁ

הַר חִדֶקֶל(, ח.נ.ביאליק:  רָת וּנְׁ הַר פְׁ ין נְׁ  (. benyehuda.org/bialik/biaאָיִן?" )מתוך השיר )בֵּ

גם המילה )עוֹד( התנכ''ית באה לפעמים במשמעות עדיין, לדוגמה: "עוֹד הַיוֹם גָּדוֹל" )בראשית: כט, ז(, "הרוח עוד 

 נושבת והגלים עודם גבוהים".

כּוּן -10  עִדְׁ

 תלמודית מקור המילה )עד + כאן( במשמעות: 

השלמה לפי הנתונים האחרונים, הבאה והתאמה עד עכשיו: "לפני עשרים דקות קיבלנו עדכון ממטה המשטרה  -א

 הארצית". 

 הבאה למצב ההווֶה על כל החידוּשים, לדוגמה: "עדכּוּן המחלקה במכשוּר חדשָני".  -ב

יד או לקבוצה בעניין כלשהו, לדוגמה: "אוליבר, אני מאמין שיש לך עדכון בעניין אספקת מידע שוטף ליח -ג

 שעליו שוחחנו".

 שינוי מידע על פי המידע הזמין המאוחר ביותר, לדוגמה: "רוב, בדיוק קיבלתי את עדכון מזג האוויר". -ד

העדכון יכול להיעשות עבור שינוי שינוי תוכנו של קובץ או של בסיס נתונים, כדי להתאימם למציאות חדשה.  -ה

 בודד או עבור קבוצת שינויים, ויכול לכלול הוספת, ביטול ושינוי נתונים.

 

 

 

 המסקנות:

 בסופו של דבר המחקר הגיע לממצאים רבים לגבי המילית )עד(, נתן לסכם אותם:

ן הזמן או המקום וברוב למילית )עד( יש מספר תפקידים תחביריים, הן כמילת יחס והן כמילת קישור, לציו -1

 המקרים להביע על המטרה.

בנוסף להיותה כמילת יחס וקישור, יש לה תפקיד תחבירי במשפט תמיהה, במשפט שאלה, בפיסוקית תנאי  -2

 ואופן, במשפט שמני ופועלי.  

ת נראה ברור כי המילה )עד( עברה בשינויים סימנטיים רבים, בין העברית המקראית והתלמודית והעברי -3

 החדשה.

לפעמים המילה )עד( נותנת משמעות שונה מזו של המקור שבביטוי או ניב מסוים, דרך ההשאלה או ההתפתחות  -4

 הלשונית, או אפילו בין שלבי השפה עצמם.

המילה נכנסה בניבים ובצירופי לשון רבים, בהתבסס על סיפור, אמירה, מקום, מצב או מקרה מסוים, שקובע  -5

 את משמעותה.

 המילה )עד( התפתחה בעברית החדשה כרכיב במילים להביע על גודל עצום של משהו. -6

 באופן מיוחד משמשת המילה )עד( לאחר מילת היחס )מן( לצייון הארכה או הרחבה של משהו.   -7

 בביטויים שמכלים )מן...ועד(, נראה שיש חשיבות ברכיב הראשיון לעומת זה השני.  -8
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